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Greek

Aéyw Opiy, €l kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 00 6woet adT@plugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) dvaotag dwaplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigbld

greek

Meaning:

* Through * Because * On account of

Preposition that relates to movement through space, time, means or cause - it's a preposition of movement and mediation.

When used with the genitive case, 61& emphasizes the means or channel by which something happens.John 1:3Matthew 24:12John 1:32 Timothy
2:10Romans 5:1John 1:17 toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article elvatplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiui

greek

elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example iui is the word for am and Av is the word for was,
e.g. p{dov avTod,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) iaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigotd
greek

Meaning:

* Through * Because * On account of

Preposition that relates to movement through space, time, means or cause - it's a preposition of movement and mediation.

When used with the genitive case, 61& emphasizes the means or channel by which something happens.John 1:3Matthew 24:12John 1:32 Timothy
2:10Romans 5:1John 1:17 ye tvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigod

greek

The definite article dvaidiav abtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) £éyepBelg dwoet abtdplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) owv xpriZet.
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ESV I tell you, though he will not get up and give him anything because he is his friend, yet because of his impudence he will rise and give him whatever he
needs.
NIV I tell you, though he will not get up and give him the bread because he is his friend, yet because of the man's boldness he will get up and give him as
much as he needs.
NLT But | tell you this- though he won't do it for friendship's sake, if you keep knocking long enough, he will get up and give you whatever you need because
of your shameless persistence.
KV | say unto you, Though he will not rise and give him, because he is his friend, yet because of his importunity he will rise and give him as many as he
needeth.
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